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我 們 的 信 仰  
我們篤信 ﹕  
 全部聖經都是神所默示的。(提摩太後書 3:16-17)  

 真神為三位一體的聖父、聖子和聖靈。  

   (約翰福音 1:14; 哥林多後書 13:14)  

 耶穌基督為神的兒子，道成肉身，由童貞馬利亞所生。   (約翰福音 

1:14; 馬太福音 1:20-23)  

 所有罪人得救是本乎恩，罪得贖是靠基督寶血。  

     (羅馬書 5:1; 5:6-9; 以弗所書 2:8-9)  

 基督按著聖經所說，由死裏復活，並將親自再臨地上，此乃信徒虔誠

的盼望。(使徒行傳 1:11; 約翰壹書 3:2)  

 得救的人得永生，滅亡的人承受永刑。 (啟示錄 20:11-15)  

Our Confession of Faith 
We Believe: 

 that all Scripture is given by the inspiration of God. (II Timothy 3:16-17) 
 

 that the Godhead exists eternally in three persons - the Father, the Son 

and the Holy Spirit. (John 1:14; II Corinthians 13:14) 
 

 that Jesus Christ is the Son of God, born of virgin Mary and God-

manifested in the flesh. (John 1:14; Matthew 1:20-23) 
 

 that sinners are saved by grace through faith alone, and the atonement 

by the blood of Christ.  (Romans 5:1; 5:6-9; Ephesians 2:8-9) 
 

 that Christ rose from the dead, according to the Scriptures; and His 

bodily return to earth, a purifying hope to the believers.  
      (Acts 1:11; I John 3:2) 
 

 that there will be eternal life for the saved and eternal punishment for 

the lost. (Revelation 20:11-15) 

 

 

 

異 象 信 約 

小組植根   門徒倍增   遠近宣揚   榮神頌恩 

Vision Statement 
To glorify God as a cell-based church 

passionately multiplying disciples locally and worldwide 

萬民福音堂 
Peoples Gospel ChurcH    

洗禮申請表格 
          Application Form for Baptism 

 
 

 

 

本人申請於 __________________(日期) 接受洗禮 

 

I am applying for baptism on __________________(Date) 

 

 

                                                        

中文姓名                  男 Male                 女 Female 

 

 

English           
Full Name      Given                     Middle            Family 
 

 

出生日期    /  /    

Date of Birth         月 Month            日 Day                    年 Year 

 

地址 

Address           

 

          

    市區 City             省分 Province                  郵區號碼 Postal Code 

 

 

電話 Phone (              )     E-mail      

 
 



 

婚姻狀況      未婚   已婚         其他 

Marital Status            Single      Married             Other     

已婚者請填寫 If married, please specify: 
 

配偶姓名 

Name of Spouse (中文)  (English)     

 

子女姓名 (1)    (2)     
 

 Name of 
 

Children  (3)    (4)     

 

 

何時開始參加本教會          /   /    

Attending this church since  月 M        日 D                  年 Y 
 

經常參加本教會的 Current Participation in  

 

   粵語堂   英語堂   英語少年堂  

      Cantonese    English            Junior English                           
 

   崇拜                                            團契/細胞小組 

      Sunday Service     Fellowship/Cell 
 

   主日學                   其他 

      Sunday School                        Others       

 

資詢人 Reference Person 

姓名 

Name (中)   (English)      
 

電話      關係 

Phone (            )       Relationship      

 

何時完成「扎根永恆」  從  /  / 至  /  /  

Finish “Rooted in Eternity”  From (月M / 日D / 年Y)       To       (月M / 日D / 年Y) 

 

「扎根永恆」帶領者姓名  

People Leading “Rooted in Eternity”         

請圈選你目前的狀況 

Please describe your current understanding： 

 

1. 你是否確定自己是一個重生得救的基督徒？         □是yes    □否no 

      Are you a born again Christian?   

      約 John 3: 5-7 

2. 你是否已在主面前承認自己的過犯並願意悔改？     □是yes    □否no 

      Have you repented of your sins in front of the Lord?   

      約壹1 John 1:8-9     

3. 你是否明白洗禮的意義？                          □是yes    □否no 

      Do you know the meaning of baptism?  

      羅 Rom 6:3-4 

4. 你是否願意立志跟隨耶穌越來越像他？              □是yes    □否no 

      Are you willing to follow Jesus all your life? 

      約 John 10:27;  腓Phil 2:5 

5. 你是否願意學習以聖經為你生活及行事為人的準則？ □是yes    □否no 

      Will you abide by the teaching of the Bible in your daily living? 

      申 Deut 6:6-9 

6. 你是否願意每星期參加主日崇拜？                  □是yes    □否no 

      Will you come to church to worship God every Sunday? 

      來 Heb 10:25 

7. 你是否願意培養每日讀聖經的習慣？                □是yes    □否no 

      Will you read the Bible regularly? 

      提後 2 Tim 3:16-17 

 

簽名      日期   / /  

Signature        Date       月M            日D           年Y 

 

 

 

教會專用 For Church Use Only 

Interviewer 1     2      

Signature 1     2      

Remarks        Date     

 

 


